
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce
Accurate Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms
reamers, Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications,
ground from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding
accuracy. Finish Chambering Reamers feature integral throater and solid,
fixed pilots.  Throating Reamers let you customize a chambering job for non-
standard bullets or additional freebore length. Available as finish reamers
unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050100
Mfr. No.: F222REM
Cartridge: 222 Remington
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.059kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER von Manson Precision
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, um die sichere Handhabung,
Installation und Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der
Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Handhabung und Nutzung.
Stelle sicher, dass du mit der Waffe und ihrer Bedienung vertraut bist, bevor du diese Patrone
verwendest.
Lagere alle Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugtem Personal.
Überprüfe regelmäßig die Patronen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Kontaktiere im Notfall die örtlichen Behörden oder den Rettungsdienst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Patrone lädst.
Verwende nur Patronen, die speziell für dein Waffenmodell entwickelt wurden.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeparameter, die vom Hersteller angegeben sind.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist.
Richte die Waffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Wenn eine Patrone nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, sie zu entfernen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe, ob die Waffe mit der .222 Remington Patrone kompatibel ist.

Laden der Patrone2.

Öffne den Verschluss der Waffe und stelle sicher, dass sie entladen ist.
Setze die .222 Remington Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Kammer oder
das Magazin ein.
Schließe den Verschluss der Waffe sicher.

Abfeuern der Patrone3.

Stehe in einer stabilen Schießposition.
Ziele auf das Ziel und stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen und Personen ist.
Ziehe den Abzug sanft, um die Patrone abzufeuern.



Nach dem Schießen4.

Überprüfe nach dem Schießen immer die Waffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist.
Reinige die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Patronen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Entsorgungsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen
örtlichen Händler für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Verwendung der
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an die in diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER by Manson Precision. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe handling, installation, and usage of this product.
Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's guidelines for safe handling and usage.
Ensure you are familiar with the firearm and its operation before using this cartridge.
Store all cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized personnel.
Regularly inspect cartridges for signs of damage or wear before use.
In case of an emergency, contact local authorities or emergency services.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before loading the cartridge.
Only use cartridges that are specifically designed for your firearm model.
Do not exceed the recommended load specifications provided by the manufacturer.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting area.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
If a cartridge does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is in a safe condition and pointed in a safe direction.
Check that the firearm is compatible with the .222 Remington cartridge.

Loading the Cartridge2.

Open the firearm's action and ensure it is unloaded.
Insert the .222 Remington cartridge into the chamber or magazine as per the manufacturer's
instructions.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Cartridge3.

Stand in a stable shooting position.
Aim at the target and ensure the area is clear of obstructions and people.
Pull the trigger gently to fire the cartridge.

PostFiring4.

After firing, always check the firearm to ensure it is unloaded.



Clean the firearm according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions
Dispose of used cartridges in accordance with local regulations.
Do not discard cartridges in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer for
assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this
manual. Thank you for your attention to these important safety measures.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON
PRECISION CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA,
.222 REMINGTON FINISHER
Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA, .222 REMINGTON FINISHER de Manson Precision. Esta
guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el manejo, instalación y uso seguro de
este producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las pautas del fabricante para un manejo y uso seguro.
Asegúrate de estar familiarizado con el arma de fuego y su funcionamiento antes de usar este cartucho.
Almacena todos los cartuchos en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente los cartuchos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
En caso de emergencia, contacta a las autoridades locales o servicios de emergencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de cargar el cartucho.
Solo utiliza cartuchos que estén específicamente diseñados para el modelo de tu arma de fuego.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas por el fabricante.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro segura.
Nunca apuntes el arma de fuego a algo que no intentes disparar.
Si un cartucho no dispara, espera al menos 30 segundos antes de intentar retirarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté en una condición segura y apuntando en una dirección
segura.
Verifica que el arma de fuego sea compatible con el cartucho .222 Remington.

Cargando el Cartucho2.

Abre el mecanismo del arma de fuego y asegúrate de que esté descargada.
Inserta el cartucho .222 Remington en la cámara o el cargador según las instrucciones del
fabricante.
Cierra el mecanismo del arma de fuego de manera segura.

Disparando el Cartucho3.

Colócate en una posición de tiro estable.
Apunta al objetivo y asegúrate de que el área esté despejada de obstrucciones y personas.
Tira del gatillo suavemente para disparar el cartucho.



Postdisparo4.

Después de disparar, siempre verifica que el arma de fuego esté descargada.
Limpia el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación de desechos para conocer los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura al usar el
CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA, .222 REMINGTON FINISHER. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las
pautas proporcionadas en este manual. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Instructions de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER de Manson Precision. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer la manipulation, l'installation et l'utilisation sûres
de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Suis toujours les directives du fabricant pour une manipulation et une utilisation sûres.
Assuretoi de bien connaître l'arme à feu et son fonctionnement avant d'utiliser cette cartouche.
Range toutes les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les cartouches hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement les cartouches pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant
utilisation.
En cas d'urgence, contacte les autorités locales ou les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de charger la cartouche.
N'utilise que des cartouches spécifiquement conçues pour le modèle de ton arme à feu.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées par le fabricant.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de tir est sécurisée.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quelque chose que tu ne veux pas tirer.
Si une cartouche ne tire pas, attends au moins 30 secondes avant d'essayer de la retirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est dans un état sûr et pointée dans une direction sécurisée.
Vérifie que l'arme à feu est compatible avec la cartouche .222 Remington.

Chargement de la Cartouche2.

Ouvre l'action de l'arme à feu et assuretoi qu'elle est déchargée.
Insère la cartouche .222 Remington dans la chambre ou le chargeur selon les instructions du
fabricant.
Ferme l'action de l'arme à feu de manière sécurisée.

Tir de la Cartouche3.

Tienstoi dans une position de tir stable.
Vise la cible et assuretoi que la zone est dégagée d'obstructions et de personnes.
Tire doucement sur la gâchette pour tirer la cartouche.

Après le Tir4.



Après avoir tiré, vérifie toujours que l'arme à feu est déchargée.
Nettoie l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Instructions d'Élimination
Élimine les cartouches usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales ou les services d'élimination des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation du
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives
fournies dans ce manuel. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE CARTUCCE
RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER
Introduzione
Grazie per aver scelto la CARTUCCIA RIMLESS RIFLE, .222 REMINGTON FINISHER di Manson Precision. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione, l'installazione e l'uso sicuro di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le linee guida del produttore per una manipolazione e un uso sicuri.
Assicurarsi di essere familiari con l'arma e il suo funzionamento prima di utilizzare questa cartuccia.
Conservare tutte le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere le cartucce fuori dalla portata di bambini e personale non autorizzato.
Ispezionare regolarmente le cartucce per segni di danni o usura prima dell'uso.
In caso di emergenza, contattare le autorità locali o i servizi di emergenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di caricare la cartuccia.
Utilizzare solo cartucce specificamente progettate per il modello della propria arma.
Non superare le specifiche di carico raccomandate fornite dal produttore.
Indossare sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che l'area di tiro sia sicura.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Se una cartuccia non si spara, attendere almeno 30 secondi prima di tentare di rimuoverla.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma sia in condizioni sicure e puntata in una direzione sicura.
Verificare che l'arma sia compatibile con la cartuccia .222 Remington.

Caricamento della Cartuccia2.

Aprire l'azione dell'arma e assicurarsi che sia scarica.
Inserire la cartuccia .222 Remington nella camera o nel caricatore secondo le istruzioni del
produttore.
Chiudere l'azione dell'arma in modo sicuro.

Sparare la Cartuccia3.

Posizionarsi in una posizione di tiro stabile.
Mirare al bersaglio e assicurarsi che l'area sia libera da ostacoli e persone.
Tirare delicatamente il grilletto per sparare la cartuccia.

Dopo il Tiro4.

Dopo aver sparato, controllare sempre l'arma per assicurarsi che sia scarica.



Pulire l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce usate in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali o i servizi di smaltimento dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o
di contattare il proprio rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza più sicura durante l'uso della
CARTUCCIA RIMLESS RIFLE, .222 REMINGTON FINISHER. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee
guida fornite in questo manuale. Grazie per l'attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER fra Manson Precision. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg håndtering, installasjon og bruk av dette
produktet. Vennligst les denne manualen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens retningslinjer for sikker håndtering og bruk.
Sørg for at du er kjent med våpenet og dets drift før du bruker denne patronen.
Oppbevar alle patroner på et kjølig, tørt sted, unna direkte sollys.
Hold patroner utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser regelmessig patroner for tegn på skade eller slitasje før bruk.
I tilfelle av en nødsituasjon, kontakt lokale myndigheter eller nødtjenester.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er uladet før du laster patronen.
Bruk kun patroner som er spesifikt designet for din våpenmodell.
Ikke overskrid de anbefalte lastespesifikasjonene som er gitt av produsenten.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du skyter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyteområde.
Pek aldri våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Hvis en patron ikke går av, vent minst 30 sekunder før du prøver å fjerne den.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand og pekes i en trygg retning.
Kontroller at våpenet er kompatibelt med .222 Remington patronen.

Laste patronen2.

Åpne våpenets mekanisme og sørg for at det er uladet.
Sett .222 Remington patronen inn i kammeret eller magasinet i henhold til produsentens
instruksjoner.
Lukk mekanismen på våpenet sikkert.

Skyte patronen3.

Stå i en stabil skytestilling.
Sikt mot målet og sørg for at området er klart for hindringer og mennesker.
Trekk forsiktig i avtrekkeren for å skyte patronen.

Etter skyting4.

Etter å ha skutt, sjekk alltid våpenet for å sikre at det er uladet.



Rengjør våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte patroner i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast patroner i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter eller avfallshåndteringstjenester for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer, vennligst besøk produsentens nettsted eller kontakt
din lokale forhandler for hjelp.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en tryggere opplevelse mens du bruker RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er gitt i denne
manualen. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER od Manson Precision. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie,
instalację i obsługę tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania i obsługi.
Upewnij się, że znasz działanie broni palnej przed użyciem tego naboju.
Przechowuj wszystkie naboje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj naboje poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj naboje pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
W przypadku sytuacji awaryjnej skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami ratunkowymi.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed załadowaniem naboju.
Używaj tylko nabojów, które są specjalnie zaprojektowane dla modelu Twojej broni.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku podanych przez producenta.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest bezpieczny.
Nigdy nie celuj z broni w nic, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Jeśli nabój nie wystrzeli, poczekaj co najmniej 30 sekund przed próbą jego usunięcia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń palna jest w bezpiecznym stanie i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Sprawdź, czy broń jest kompatybilna z nabojem .222 Remington.

Ładowanie Naboju2.

Otwórz mechanizm broni i upewnij się, że jest rozładowana.
Włóż nabój .222 Remington do komory lub magazynka zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamknij mechanizm broni w sposób pewny.

Strzelanie z Naboju3.

Stań w stabilnej pozycji strzeleckiej.
Celuj w cel i upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i ludzi.
Delikatnie pociągnij za spust, aby wystrzelić nabój.

Po Strzelaniu4.

Po strzelaniu zawsze sprawdź, czy broń jest rozładowana.



Wyczyść broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub usługami utylizacji odpadów w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas
korzystania z RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj wytycznych zawartych w tym podręczniku. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGE MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER tuotteen Manson Precisionilta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen käsittelyn, asennuksen ja käytön.
Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita turvallisesta käsittelystä ja käytöstä.
Varmista, että tunnet aseesi ja sen toiminnan ennen kuin käytät tätä patruunaa.
Säilytä kaikki patruunat viileässä ja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti patruunoiden kunto vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Hätätilanteessa ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai hätänumeroon.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen patruunan lataamista.
Käytä vain patruunoita, jotka on erityisesti suunniteltu aseesi mallille.
Älä ylitä valmistajan antamia suositeltuja kuormitusmääriä.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, jota et aio ampua.
Jos patruuna ei laukea, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität poistaa sen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on turvallisessa kunnossa ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että aseesi on yhteensopiva .222 Remington patruunan kanssa.

Patruunan lataaminen2.

Avaa aseen mekanismi ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta .222 Remington patruuna kammiin tai lippaaseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Sulje aseen mekanismi tiiviisti.

Patruunan ampuminen3.

Seiso vakaassa ampumaasennossa.
Suuntaa kohdetta kohti ja varmista, että alue on esteetön ja ilman ihmisiä.
Vedä liipaisinta varovasti ampumisen suorittamiseksi.

Ampumisen jälkeen4.

Ammunnan jälkeen tarkista aina, että ase on tyhjennetty.
Puhdista ase valmistajan ohjeiden mukaisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden hävittämispalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia, ota yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai
paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER patruunaa. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja noudata tässä oppaassa
annettuja ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmenettelyihin.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER från Manson Precision. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, installation och användning av denna
produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för säker hantering och användning.
Se till att du är bekant med ditt vapen och dess funktion innan du använder denna patron.
Förvara alla patroner på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll patroner utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet patronerna för tecken på skador eller slitage innan användning.
Vid nödsituation, kontakta lokala myndigheter eller räddningstjänst.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du laddar patronen.
Använd endast patroner som är specifikt designade för din vapentyp.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna som anges av tillverkaren.
Bär alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett säkert skjutområde.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Om en patron inte avfyras, vänta minst 30 sekunder innan du försöker ta bort den.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd och riktat i en säker riktning.
Kontrollera att vapnet är kompatibelt med .222 Remington patronen.

Ladda patronen2.

Öppna vapnets mekanism och säkerställ att det är oladdat.
Sätt in .222 Remington patronen i kammaren eller magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
Stäng vapnets mekanism ordentligt.

Avfyra patronen3.

Stå i en stabil skjutställning.
Sikta på målet och säkerställ att området är fritt från hinder och människor.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra patronen.

Efter avfyrning4.

Efter avfyrning, kontrollera alltid vapnet för att säkerställa att det är oladdat.
Rengör vapnet enligt tillverkarens instruktioner.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte patroner i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din
lokala återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse vid användning av
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som anges
i denna manual. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON
FINISHER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER od společnosti Manson
Precision. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného zacházení,
instalace a používání tohoto produktu. Před použitím si pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné zacházení a používání.
Ujistěte se, že znáte zbraň a její ovládání před použitím tohoto náboje.
Skladujte všechny náboje na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte náboje na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
V případě nouze kontaktujte místní úřady nebo záchranné služby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před naložením náboje.
Používejte pouze náboje, které jsou speciálně navrženy pro váš model zbraně.
Nepřekračujte doporučené specifikace náplně uvedené výrobcem.
Vždy noste odpovídající ochranu očí a uší při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečnou střeleckou oblast.
Nikdy nemiřte zbraní na něco, co nemáte v úmyslu střelit.
Pokud náboj nevystřelí, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o jeho vyjmutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu a míří na bezpečnou oblast.
Zkontrolujte, zda je zbraň kompatibilní s nábojem .222 Remington.

Naložení náboje2.

Otevřete mechanismus zbraně a ujistěte se, že je vybitá.
Vložte náboj .222 Remington do komory nebo zásobníku podle pokynů výrobce.
Bezpečně zavřete mechanismus zbraně.

Střelba s nábojem3.

Stůjte v stabilní střelecké pozici.
Mířte na cíl a ujistěte se, že je oblast bez překážek a lidí.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili náboj.

Po střelbě4.

Po střelbě vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Čistěte zbraň podle pokynů výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité náboje v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte
svého místního prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .222 REMINGTON FINISHER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto
manuálu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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